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	Ergänzung zur Tagesordnung
Complément à l'ordre du jour
Complemento all'ordine del giorno

Nationalrat / Conseil national / Consiglio nazionale
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Proposition
CF / Autorité *
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Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires catégorie IV
Interventi parlamentari, categoria IV

Departement für Wirtschaft, Bildung und Forschung
Département de l'économie, de la formation et de la recherche
Dipartimento dell'economia, della formazione e della ricerca
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BR / Behörde *
Proposition
CF / Autorité *
Proposta
CF / Autorità *

	Mit Antrag
einverstanden **
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	24.3055
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Bregy. 
Erweiterung der "Klimastrategie Landwirtschaft und Ernährung 2050"
Pour une stratégie Climat pour l'agriculture et l'alimentation 2050 plus large
Ampliamento della "Strategia climatica per l'agricoltura e l'alimentazione 2050"
	
	-
	✖
	

	24.3078
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Kolly. 
Aufhebung der Pflicht zur Verwendung von Digiflux für Landwirtschaftsbetriebe
Suppression de l'obligation du système Digiflux pour les exploitations agricoles
Soppressione dell'obbligo per le aziende agricole di impiegare il sistema Digiflux
	
	-
	✖
	









	24.3080
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Riem. 
Berücksichtigung der Forderungen der Basis der praktizierenden Landwirtschaft in der Ausarbeitung der Agrarpolitik 2030
Prise en compte des revendications des agriculteurs dans l'élaboration de la politique agricole 2030
Tenere in considerazione le richieste degli agricoltori nell'elaborazione della politica agricola 2030
	
	-
	✖
	

	24.3083
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Knutti. 
Moratorium betreffend landwirtschaftlichen Vorschriften
Moratoire sur les prescriptions agricoles
Moratoria sulle prescrizioni in ambito agricolo
	
	-
	✖
	

	24.3093
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Hübscher. 
Wertschöpfung in der Milchproduktion verbessern
Accroître la valeur ajoutée de la production laitière
Migliorare la creazione di valore aggiunto nella produzione lattiera
	
	-
	✖
	

	24.3097
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Walder. 
Die Schweiz muss die Sanktionen ihrer europäischen Partner gegen israelische Siedler, die der schweren Gewalt gegen palästinensische Zivilpersonen beschuldigt werden, übernehmen
La Suisse doit reprendre les sanctions de ses partenaires européens à l'encontre des colons israéliens accusés de violences graves contre des civils palestiniens
La Svizzera deve riprendere le sanzioni dei suoi partner europei nei confronti dei coloni israeliani accusati di gravi violenze contro civili palestinesi
	
	-
	✖
	

	24.3098
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Knutti. 
Förderung des Tierwohls im Anbindestall
Promouvoir le bien-être des animaux en stabulation entravée
Promozione del benessere degli animali nelle stalle a stabulazione fissa
	
	-
	✖
	

	24.3100
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Kamerzin. 
Gymnasiale Maturität. Den Schülerinnen und Schülern mit einer DYS-Störung die Nutzung von Computern erlauben
Maturité gymnasiale. Autoriser l'étudiant concerné par un trouble dys à utiliser un ordinateur
Maturità liceale. Autorizzare gli studenti con disturbi dell'apprendimento a usare il computer in classe
	
	-
	✖
	

	24.3114
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Riem. 
Verschiebung der Einführung von Digiflux
Report du lancement de Digiflux
Rinvio dell'introduzione di Digiflux
	
	-
	✖
	



	24.3127
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Riem. 
Aufhebung der zolltariflichen Begünstigung der Importe von Halbfertig- und Fertigprodukten des Zolltarifkapitels 19
Supprimer le traitement tarifaire préférentiel des importations de produits semi-finis et finis du chapitre 19 du tarif des douanes
Abolizione del trattamento tariffario preferenziale per le importazioni di prodotti semilavorati o finiti elencati al capitolo 19 della tariffa doganale
	
	-
	✖
	

	24.3146
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Imark. 
Notmassnahmen für Stahl Gerlafingen
Des mesures d'urgence pour Stahl Gerlafingen
Misure d'emergenza per Stahl Gerlafingen
	
	-
	✖
	

	24.3157
	n
	DE
FR
IT
	Po. Silberschmidt. 
Schädigen administrierte Preise die Kaufkraft?
Les prix administrés, ennemi du pouvoir d'achat?
I prezzi amministrati comportano un'erosione del potere d'acquisto?
	
	-
	✖
	

	24.3178
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Wandfluh. 
Wertschöpfungsstrategie als Grundlage für die Weiterentwicklung der Agrarpolitik
Développement de la politique agricole. Élaborer une stratégie de valeur ajoutée
Strategia del valore aggiunto come base per l'ulteriore sviluppo della politica agricola
	
	-
	✖
	

	24.3202
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Candinas Martin. 
Mehr Möglichkeiten für die Missbrauchsbekämpfung im Bundesgesetz über Massnahmen zur Bekämpfung der Schwarzarbeit
Améliorer les possibilités de lutte contre les abus prévues par la loi contre le travail au noir
Più possibilità per combattere gli abusi nella legge federale concernente i provvedimenti in materia di lotta contro il lavoro nero
	
	-
	✖
	

	24.3206
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Rüegsegger. 
Kooperationsmöglichkeiten für Produzentinnen und Produzenten schaffen mehr Transparenz und faire Preise
Possibilités de coopération entre producteurs agricoles. Créer plus de transparence et des prix équitables
Maggiore trasparenza e prezzi equi con le possibilità di cooperazione tra produttori
	
	-
	✖
	





	24.3219
	n
	DE
FR
IT
	Po. Porchet. 
Nationale Daten zum Verständnis von Mobbing in der Schule und zum besseren Schutz der Kinder
Des données nationales pour comprendre le harcèlement scolaire et mieux protéger les enfants
Dati a livello nazionale per capire il bullismo e proteggere meglio i bambini
	
	-
	✖
	

	24.3244
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Gafner. 
Nach 15 Jahren Sonderpädagogik-Konkordat braucht es eine Kurskorrektur
Après 15 ans de concordat sur la pédagogie spécialisée, il faut corriger le tir
Dopo 15 anni di concordato sulla pedagogia speciale ora bisogna cambiare rotta
	
	-
	✖
	

	24.3257
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Rumy. 
Deklaration von Werbung bei Influencern in der Schweiz
Encadrer la publicité faite par les influenceurs en Suisse
Influencer in Svizzera: dichiarazione del carattere pubblicitario dei loro contenuti
	
	-
	✖
	

	24.3262
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Kamerzin. 
Öffentliches Beschaffungsrecht. Ungleichheiten zwischen dem Bund sowie den Kantonen und Gemeinden bezüglich Arbeitnehmerschutz beseitigen
Marchés publics. Mettre fin à l'inégalité entre marchés publics cantonaux ou communaux et fédéraux concernant les règles de protection des travailleurs
Appalti pubblici. Porre fine alle disparità tra gli appalti pubblici cantonali/comunali e federali per quanto riguarda le regole per la protezione dei lavoratori
	
	-
	✖
	

	24.3281
	n
	DE
FR
IT
	Po. de Montmollin. 
Verringerung von Klimarisiken und Stärkung der Versorgungssicherheit in der nächsten Agrarpolitik
Atténuer les risques climatiques et renforcer la sécurité de l'approvisionnement dans la prochaine politique agricole
Attenuare i rischi climatici e rafforzare la sicurezza di approvvigionamento nella prossima PA
	
	-
	✖
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	24.3295
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Munz. 
Fairer Wettbewerb und gerechte Verteilung der Wertschöpfung mit Markttransparenz
Améliorer la transparence du marché pour assurer une concurrence loyale et une répartition équitable de la valeur ajoutée
Concorrenza leale e distribuzione equa del valore aggiunto in un contesto di trasparenza del mercato
	
	-
	✖
	

	24.3307
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Farinelli. 
Unterstützung der Bekämpfung und Erforschung des Japankäfers (Popillia japonica)
Scarabée japonais (Popillia japonica). Soutenir la lutte et la recherche
Sostegno alla lotta e alla ricerca contro il coleottero giapponese (Popillia japonica)
	
	-
	✖
	

	24.3327
	n
	DE
FR
IT
	Po. Candan Hasan. 
Landwirtschaftliche Nahrungsmittelproduktion. Wer bezahlt, wer profitiert?
Production agricole alimentaire. Qui paie et qui profite?
Produzione agricola di derrate alimentari. Chi paga, chi trae beneficio?
	
	-
	✖
	

	24.3342
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Gysin Greta. 
Gewährleistung des Rechts, in der Freizeit nicht erreichbar zu sein
Garantir le droit à l'indisponibilité pendant le temps libre
Garantire il diritto all'indisponibilità nel tempo libero
	
	-
	
	

	24.3364
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Weichelt. 
Verbot von die Böden verschmutzenden Saatgutbeschichtungen mit Mikroplastik
Interdire les enrobages de semences contenant des microplastiques qui polluent nos terres
Vietare i prodotti per la concia delle sementi contenenti microplastiche che inquinano i nostri suoli
	
	-
	✖
	

	24.3385
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Badertscher. 
Stärkung der Schweizer Brotgetreideproduktion
Renforcement de la production suisse de céréales panifiables
Rafforzare la produzione svizzera di cereali panificabili
	
	-
	✖
	

	24.3402
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Fraktion S. 
Bundesamt für Wohnungswesen neu zuteilen – Aktionsplan für bezahlbare Mieten neu aufgleisen
Rattacher l’Office fédéral du logement au Département fédéral de l’intérieur et relancer un plan d’action pour des loyers abordables
Trasferimento dell’Ufficio federale delle abitazioni e riavvio del piano d’intervento contro la penuria di alloggi
	Roth David
	-
	
	













	24.3407
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Michaud Gigon. 
Schliessung von Vetropack in Saint-Prex (VD), der letzten Glasflaschenfabrik der Schweiz: Es braucht eine Industriestrategie
Fermeture de Vetropack à St-Prex (VD), dernière usine suisse de bouteilles en verre: une stratégie industrielle s'impose
Chiusura di Vetropack a St-Prex (VD), ultima fabbrica svizzera di bottiglie in vetro: serve una strategia industriale
	
	-
	
	

	24.3500
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Bircher. 
Aussagekräftige Statistik über die Qualifikationen von Schulpersonal
Pour des statistiques parlantes sur les qualifications du personnel des écoles
Statistiche attendibili sulle qualifiche del personale scolastico
	
	-
	
	

	24.3518
	n
	DE
FR
IT
	Po. Meier Andreas. 
Grundlagen für einen Zertifizierungsrahmen von Carbon Farming in der Schweizer Landwirtschaft
Agriculture suisse. Créer les fondements nécessaires pour établir un cadre de certification du stockage agricole du carbone
Basi per un quadro di certificazione del carbon farming nell’agricoltura svizzera
	
	-
	
	



*	Annahme / adoption / accogliere ++ 
Annahme (teilweise) / adoption (partielle) / accogliere (in parte) + 
	Ablehnung / rejet / respingere - 
**	Ja / oui / sì ✔ 
	Nein / non / no ✖ 

schon behandelt – déjà traité - già trattato

3/6
image1.jpeg




image2.wmf

